
10MM AUTO BRASS 100/BAG

A great shot starts with Starline Brass the maker of America's finest straight wall
brass. Starline prides itself on being the choice of top handgun shooters across
all disciplines, with a production process focused on quality not quantity.
Packaged in 100 count bags.

Attributes

Name: 10MM AUTO BRASS 100/BAG
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749011706
Mfr. No.: 1900
Cartridge: 10 mm Auto
Finish: Brass
Quantity: 100
Delivery weight: 0.408kg
Shipping height: 53mm
Shipping width: 84mm
Shipping length: 107mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für 10MM AUTO BRASS
STARLINE

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das Produkt 10MM AUTO BRASS STARLINE. Diese Anleitung soll
Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie die folgenden
Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit geeigneten Feuerwaffen.
Tragen Sie beim Umgang mit Munition immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Gehörschutz und
Schutzbrille.
Halten Sie sich an die örtlichen Gesetze und Vorschriften für den Umgang mit Munition.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die Munition ordnungsgemäß geladen und in gutem Zustand ist.
Verwenden Sie die Munition niemals in beschädigten oder unsicheren Waffen.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Stellen Sie sicher, dass Sie die Munition in einer sicheren Umgebung verwenden.
Laden Sie die Munition gemäß den Anweisungen des Herstellers Ihrer Feuerwaffe.
Achten Sie darauf, dass die Munition richtig in das Magazin oder die Kammer eingesetzt wird.
Überprüfen Sie nach dem Laden der Waffe, ob sie sicher ist, bevor Sie sie abfeuern.
Nach dem Schießen, überprüfen Sie die Waffe auf eventuelle Störungen oder Schäden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Lagern Sie nicht verwendete Munition an einem sicheren Ort, bis Sie bereit sind, sie zu verwenden oder zu
entsorgen.
Kontaktieren Sie lokale Behörden oder Fachleute für die sichere Entsorgung von Munition.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder die zuständige Behörde
in Ihrem Land.

Bitte beachten Sie, dass Sicherheit an erster Stelle steht. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um
sicherzustellen, dass Sie und andere während der Verwendung des Produkts geschützt sind.
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Safety Instruction Guide for 10MM AUTO BRASS

Introduction
Thank you for choosing Starline Brass 10MM Auto Brass. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe use and handling of this product. Please read all sections carefully to understand how to use the brass
safely and responsibly.

General Safety Guidelines
Always store the brass in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep the brass out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the brass before use for any signs of damage or defects.
Use the brass only with compatible firearms as specified by the manufacturer.
Follow all local laws and regulations regarding the use and handling of ammunition components.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure you are trained and knowledgeable about the safe operation of firearms before using this product.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling or using firearms.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not use damaged or deformed brass, as this may lead to malfunctions or accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary materials, including the brass, reloading equipment, and safety gear.
Ensure your workspace is clean and organized to prevent accidents.

Reloading Process:

Follow the manufacturer's instructions for your reloading equipment.
Carefully insert the brass into the reloading press, ensuring it is seated correctly.
Add the appropriate powder charge and bullet as specified for 10MM Auto cartridges.
Crimp the case mouth as needed to secure the bullet in place.

Final Inspection:

After reloading, inspect each cartridge for proper assembly and any signs of defects.
Store the finished cartridges in a safe and secure location, clearly labeled and organized.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged brass in accordance with local regulations.
Do not discard brass in regular trash; consider recycling options available in your area.
Follow safety guidelines when handling spent brass to avoid injury.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the 10MM Auto Brass, please refer to the EU contact point or local
authorities for assistance. Always stay informed about potential recalls or safety updates through the EU's Safety
Gate platform.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our top priority. Enjoy your shooting experience
responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Vainas
10MM AUTO BRASS STARLINE

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para las Vainas 10MM AUTO BRASS STARLINE. Esta guía está
diseñada para ayudarte a usar este producto de manera segura y efectiva, cumpliendo con las normativas de
seguridad de la Unión Europea.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para el propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños visibles.
Sigue todas las instrucciones de uso y almacenamiento proporcionadas en esta guía.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgos de Proyectiles: Las vainas son componentes esenciales para la munición. Asegúrate de que estén
correctamente ensambladas y no dañadas antes de usarlas.
Almacenamiento: Guarda las vainas en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de calor o llamas abiertas.
Manipulación: Usa guantes de protección al manipular las vainas para evitar lesiones.
Uso de Equipos de Protección: Al disparar, usa siempre gafas y protección auditiva adecuadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección Inicial: Antes de usar las vainas, verifica que no haya signos de daño o corrosión.
Carga de Vainas:

Asegúrate de que el arma esté en modo seguro.
Carga las vainas en el cargador según las instrucciones del fabricante del arma.

Disparo:
Asegúrate de estar en un área designada para disparos.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura y sigue todas las normas de seguridad de armas
de fuego.

Postuso:
Limpia el arma y las vainas después de su uso, siguiendo las recomendaciones del fabricante.

Instrucciones de Eliminación
Las vainas usadas deben ser desechadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos peligrosos.
No las arrojes al medio ambiente. Consulta las pautas locales para la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, busca el contacto de soporte correspondiente en
tu área. Recuerda que es importante reportar productos inseguros a las autoridades competentes.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso
seguro y efectivo de las Vainas 10MM AUTO BRASS STARLINE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione

Benvenuti nella guida di sicurezza per il prodotto .10MM AUTO BRASS STARLINE 10MM AUTO BRASS 100/BAG
Questa guida è progettata per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative
europee sulla sicurezza dei prodotti. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo da adulti responsabili.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Seguire tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo fornite in questa guida.
In caso di incidenti o comportamenti anomali del prodotto, contattare immediatamente le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il prodotto solo per scopi previsti e in conformità con le normative locali.
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) adeguati, come occhiali di sicurezza e protezioni
per le orecchie.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti non idonei.
Evitare di maneggiare il prodotto con mani bagnate o sporche.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da soli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Prodotto:

Ispezionare il contenuto della confezione per verificare la presenza di eventuali danni o difetti.
Assicurarsi che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni.

Preparazione all'Uso:

Assicurarsi di avere a disposizione gli strumenti e i materiali necessari per l'uso del prodotto.
Leggere attentamente le istruzioni specifiche per l'uso prima di procedere.

Utilizzo:

Utilizzare il prodotto solo in un'area ben ventilata e sicura.
Seguire le procedure di utilizzo raccomandate nel manuale dell'utente.
In caso di dubbi sull'uso, consultare un esperto o un professionista.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rappresentante
locale del produttore o l'autorità competente per la sicurezza dei prodotti.

Assicurati di seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto. La tua sicurezza è
la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór produktu Starline Brass 10MM AUTO BRASS. Nasze łuski do broni krótkiej są produkowane z
najwyższą starannością, aby zapewnić bezpieczeństwo i jakość. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
informacji na temat bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie
ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz zasadami bezpieczeństwa.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko amunicji zgodnej z łuskami Starline Brass 10MM AUTO.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i nauszniki.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
Upewnij się, że miejsce strzelania jest odpowiednio zabezpieczone przed nieupoważnionymi osobami.
Nie używaj uszkodzonych lub zanieczyszczonych łusek.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Sprawdź, czy łuski są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Upewnij się, że wszystkie komponenty broni są w dobrym stanie technicznym.

Instalacja:

Umieść łuskę w odpowiednim miejscu w broni, zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Upewnij się, że łuska jest prawidłowo osadzona.

Użytkowanie:

Strzelaj tylko na wyznaczonym terenie strzeleckim.
Stosuj się do zasad bezpieczeństwa strzelectwa.
Po zakończeniu strzelania, upewnij się, że broń jest bezpieczna i niezaładowana.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zużyte lub uszkodzone łuski należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj łusek do zwykłych koszy na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Używaj produktu odpowiedzialnie i zgodnie z powyższymi
wytycznymi.



Turvallisuusohjeet 10MM AUTO BRASS STARLINE
tuotteelle

Johdanto
Tervetuloa 10MM AUTO BRASS STARLINE tuotteen turvallisuusohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue huolellisesti kaikki ohjeet ja noudata niitä varmistaaksesi
turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote pois lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa.
Ilmoita kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käsittelet ammuksia.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että olet tietoinen ympäristöstäsi ennen laukaisua.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että ase on kunnolla ladattu ja että se on turvallinen käyttää ennen laukaisua.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos epäilet sen turvallisuutta.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja varusteet ennen tuotteen käyttöä.
Lue ja noudata aina aseen valmistajan käyttöohjeita ennen tuotteen käyttöä.
Asenna tuote vain valmistajan suositusten mukaan.
Tarkista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Käytä tuotetta ainoastaan valmistajan määrittelemällä tavalla.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt hylsyt ja muut jätteet paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. He voivat tarjota
lisätietoja ja tukea turvalliseen käyttöön.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, kun käytät 10MM AUTO BRASS STARLINE tuotetta. Noudata näitä
ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för 10MM AUTO BRASS
STARLINE

Introduktion
Tack för att du valt 10MM AUTO BRASS från STARLINE. Denna produkt är designad för att ge hög kvalitet och
pålitlighet för pistolskyttar. För att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna
produktsäkerhetsförordning (GPSR), vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Kontrollera att ammunitionen är av rätt typ och kaliber för din pistol.
Undvik att använda hylsor som visar tecken på skador eller deformation.
Hantera alltid ammunition och hylsor med försiktighet för att undvika olyckor.
Förvara ammunition på en säker och torr plats, borta från direkt solljus och fukt.

Instruktioner för installation och användning

Kontrollera produktens skick: Innan användning, inspektera hylsorna för eventuella skador.
Ladda ammunitionen: Följ tillverkarens anvisningar för korrekt laddning av ammunition.
Användning av hylsor:

Sätt in hylsan i vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att vapnet är i säkert läge innan du laddar det.

Skytte:
Använd alltid vapnet på en säker och godkänd skjutbana.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för skytte.

Efter användning:
Rengör vapnet och hylsorna enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att inga hylsor eller ammunition lämnas kvar på skjutområdet.

Avfallshantering
Hylsor bör återvinnas eller kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av ammunition och relaterade produkter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens information tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!



Návod pro bezpečné používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 10MM AUTO BRASS od společnosti Starline. Tento produkt je vyroben s důrazem na
kvalitu a bezpečnost. V tomto návodu najdete důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci
produktu, které vám pomohou zajistit jeho správné a bezpečné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze vhodné střelivo určené pro 10mm Auto.
Noste ochranné brýle a sluchátka během střelby.
Zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu před každým použitím.
Nikdy neukazujte zbraň na lidi nebo zvířata.
Ujistěte se, že místo střelby je bezpečné a bez překážek.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Před použitím zkontrolujte, zda je produkt čistý a suchý.
Nabíjení: Při nabíjení nábojnice se ujistěte, že je zbraň v bezpečné poloze.
Střelba: Ujistěte se, že máte stabilní postoj a správné uchopení zbraně.
Údržba: Po použití důkladně vyčistěte zbraň a nábojnice podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívejte poškozené nebo opotřebené nábojnice.
Likvidujte použité nábojnice podle místních předpisů o odpadech.
Zkontrolujte, zda ve vašem okolí existují speciální sběrné místa pro nebezpečný odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo prohlášení o nebezpečných produktech se obraťte na místní
úřady nebo návštěvou platformy EU Safety Gate pro aktualizace o stažení výrobků.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.


